
ORIG [NAL /OPJITIHAII COPY /KOIJIH Total number ofcopies issued I KiiibKicrnb 8udaHux KOfllÜ

1.1 Name and address ofconsignor / Ha3ea ina adpeca eauinaslcoeidnpaenuKa 1.4 Certificate no. / CepmiiKam Ns / Certifikat nr.:
/ Afsenders navn og adresse:

Veterinary certificate for pigs for breeding or production,

exported from Deninark to Ukraine

BemepuHapHuù cepmubiKam 3J1z nneMinuux i opucmyewi&uux
ceuneii ecnopmoeanux 3,/JaHiï ôo YKpaïnu

1.2 Name and address ofconsignee I Haa ina adpeca
Veterinærcertifikat for avis- og produktionssvineauma.scoodep.»cyea’ia I Modtagers navn og adresse:

eksporteret fra Danmark til Ukraine

1.5 Country of origin / Kpaina noxod»cennE / Oprindelsesland:

1.6 Competent authority I Koå,nerneHninuü opzau / Kompetent myndighed:

1.3 Means of transport / Tpaucnoprn /Transportmiddel: THE DANISH VETER[NARY AND FOOD ADMINISTRATION
(The number of the railway carriage, truck, container, flight-number, naine of
the ship Ji1 «azona, ean,na3icieKu, Konmeûnepa, peüc .‘iimaKa, naea cydna /
Togvognnr., bilregistreringsnr., containernr., fiyrutenr., skibsnavn.) 1.7 Organisation issuing this certificate / Opzan,3aljuI, .inca euöai,a

cep?nuq’)iKam /Institution, der har udstedt certifikatet:

1.8 Country of transit / Kpaina rnpan3u,nv/Transitland:

1.9 Point of croasing the border of the Ukraine / IlyuK,n nepeinuny Kopdony /
Grænseovergangssted i Ukraine:

2. Identification of animals I IteHmuq.iiKaz(bi mapun I Identifikation af dyrene:

No! Species / Sex / Breed / Age I Earmark / Brand I Weight /
No / Bud / Cmamb / Ilopoda / BIK I Bvuma âupKa / Taepo / Baza I
Nr. Dyreart Køn Race Alder Oremærke Tatovering Vægt

The inventory is made, if more than 5 animals are shipped, and is signed by the official State Veterinarian of exporting country and constitutes an integral part of
this certificate. / ilpu nepeee3enui ôi,,buie uLve 5 meapun ciciiadacrn&cio anne meapun, iucuü niônucvcrnbc.v dejxs’ca8ulLw/o(l.3ii!iünuos eeinepuuapuusi iziKapeM epaiHu

ecnopinepa i c neeideMuolo ‘acniuuoio danozo cepmuliiKamy / En liste er udarhejdet, hvis mere end 5 dyr afsendes, som er underskrevet af embedsdyrlægen
i eksportiandet og fremstår som en integreret del af dette certifikat.
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Certificate no. /CepnzucjiiKaml’&/Certifikat nr:

3. Origin of the animals /Hoxoàiiceuiu, mapu / Dyrenes oprindelse:

3.1 Administrative-temtorial unit I AdMinicmpamueHo-mepumopianbHa oduuipi / Administrativ enhed:

3.2 Animals were bom and reared in the exporting country / Ceuni napodwluc)1 ina eupouiyeajiuci 6 xpaïui-eKcnopmepi / Dyrene er født og opdrættet i

eksportlandet:

3.3 Place and date of quarantine / Micije Ina dania IapauInuuveannE / Sted og dato for karantæne:

4. Health information I in4JopMaIiII npo cman 3opo6B / Sundhedsoplysninger:

I, the undersigned state/official veterinarlan certify that: / ii, oqiiiiüiniü eeinepunapnuii iliKap, ujo niànucaeca nuce Sf1131 3aceid’Iylo, tqo: / Undertegnede
embedsdyrlæge bekræfter herved, at:

4. I Piga exported into the Ukraine are clinically healthy, bom and reared in Denmark, are flot vaccinated against claaaical swine fever, Aujeszky’a disease,
Teschen disease and leptospirosis, originate from prernises and/or administrative territory of Denmark, oflicially free from the following contagious diseases
ofanimals: I
Ceuni, zqo eKcnopnn’io,n&cJ? do Yepainu IsJliHi’InO 3dopoei, napod3iceni ina eupolqeni na mepuinopu 1aHii, ne eaK,fuHoeau, npo,nu KJlacu’lnOï ‘113111 CeUHeü,

xeopoOu A1ecKi, xeopo6u TeuleHa nb .senmocniposv i noxod.sun& 3 2ocnodapcme ma/aOo ad.isinicmpamuenux Ineputnopiü J(and o/iiljiOno eiilbnux eià

nacmynntrr ineeiiünnx 3axeop,oeanb: /
Svin, der eksporteres til Ukraine, er klinisk raske, født og opdrættet i Danmark, er ikke vaccineret mod klassisk svinepest, Aujeszky’s sygdom,
smitsom svinelammelse (Teschen) og leptospirose, stammer fra besætninger og/eller administrative enheder i Danmark, der er officielt fri for

følgende smitsomme husdyrsygdomme:

• african swine fever — during the last 3 years in the temtory of Denmark and in case of stamping-out — 12 months; I
a4ipuKancbKoï ‘1,11,11 C6UHeO — 80p0d0631c ocinannix 3 poicie na nepumopiiJ4’aniï Ina y eunadiçv cineMninz-aylny — 12 ,ii ic-sujie; /
afrikansk svinepest - i de seneste 3 år i Danmark, i tilfælde af nedslagning — 12 måneder;

• foot-and-mouth disease — during the last 12 months in the temtory of Denmark or zone, recognized by the OlE without vaccination; /
,uqipv — enpodoe.sc ocinanHix 12 Micrnfis na nlepulnopij,lTaHij aOo 301111, eu3nanoi MDIcHapodHlLn enisoomu’1nnM Oiopo 5e3 eaKlJuHasfii; /

mund- og klovesyge — i de sidste 12 måneder i Danmark eller zone anerkendt af OlE uden vaccination;

• swine vesicular disease — during the last 2 years in the terntory of Denmark and in case of atamping-out —9 months; I

ee3ueyaspnoi xeopoOu ceuneO — enpodoe.sc oc,nannix 2poeie Ha fliepwnopiï,fjaniï may eunadey c,neMniHe-aymy — 9 .nhic.sIfle; /
smitsom blæreudslæt hos svin — i de sidste 2 år i Danmark, i tilfælde af nedslagning —9 måneder;

• ciassical swine fever, Aujeszky’s disease — during the last 12 months in the administrative territory of Denmark and in case of stamping-out— 6 months; /
KJ1OCII’IHOÏ ‘1yWl( ceuneO. xeopoåuAyccici — enp000e»c ocmaHix 12 InicRljie na aàninicmpamueniO inepumopii,4’aniï may eunadey c,ne.lsnin2-aymy — 6
uicEqie; /
klassisk svinepest, Anjeszkys sygdom — i de seneste 12 måneder i Danmark, i tilfælde af nedslagning —6 måneder;

• teschen disease, atrophic rhinitis, tuberculosis, brucellosia, rabiea, porcine reproductive and respiratory syndrome (PRRS) — during the last 12 months
in the premise; /
xeopo6u Tetuena, anipoiino2o puHim) Inyôepicynbo3y, 6pyzJenbo3) CKO3J penpodyicinueno-pecn,pa,nopnozo CUHàp0Å43’ ceuneü (PPCC) — eflpOdO6SiC

oc,nannix 12 .WICESf le v zocnodapcmei: I
smitsom svinelammelse (Teschen), atrotisk rhinitis, tuberkulose, brucellose, rabies, PRRS — i de seneste 12 måneder på bedriften;

• trichinellosis — during the last 5 years in the country; I
mpiLxineiibo3v — enpodoesc ocmann,v 5 poiciey KpaIni; /
trichinose — i de sidste 5 år i Danmark;

• anthrax - during the last 20 days in the premiaes. /
cuOipicu — enpodoesic oc,nannix 20 dnie y wcnodapcinei. /
miltbrand — i de sidste 20 dage på bed riften.
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Certificate no. / Cepmuçbikain M / Certifikat nr.:

4.2 The exported animals were kept during the last 30 days in quarantine under the supervision of the Official State Veterinarian of the Denmark and the

representative of the State Veterinary Service of the Ukraine and during this period they were subjected to individual clinical examination with daily

thermometry, had no contact with other animals, were tested in official laboratory by the methods, approved by OlE, with negative resuits (indicate the

name of the laboratory, date and method of testing) for: /

EKcnopmoeani m8apuHU ympuyeajiuc& 8npodo8JIc ocmauuix 30 dnie 8 K00HOiHl nià na2IlEdoM oizjiünow dep3lcaeuoeo 8emepunapno?o iIiKap.s /4’anii

ina npedclnaeHuKa fiepicaeHoï cJiyc6u eernepuHapHoï Medutfunu YKpainu ina enpodoeic i;boZo nepiody 8OHU nidwwtu iHdueidyaJ,bHuÅI K)ljHISHWtI

docj,1d3,cenwrw 3 zqodernioio inepMoAlentpiclo, ne Maj10 I-0HinKin 3 iHUflcwU Ineapuncwu, Oyiiu docnià.vceni 8 o(/)iIfiiiHiü naôoparnopij MelnodaMu

3a?neepddIceniLMu MEE3 He2wnueHuwu peyi,&,na,ncviiu (8Kayamu na..sv iiadopamopii, dainv Ina åieinod doc,iidiceuwi) oa: /
De eksporterede dyr har de seneste 30 dage været i karantæne under tilsyn af eksportiandets embedsdyrlæge og en repræsentant for Ukraines
veterinærmyndighed, og i karantæneperioden har alle dyrene været klinisk undersøgt, der blev gennemført daglig temperaturmåling, dyrene
har ikke været i kontakt med andre dyr, de er blevet testet på et officielt laboratorium efter metoder anerkendt af OlE, med negativt resultat
(anfør laboratoriets navn, dato og testmetode) for:

. ciassical swine fever / Kiiacu’rny syiy ceuneü / klassisk svinepest -

• brucellosis / 6pytfenso3 / brucellose

• tuberculosis I Inl’depKinbo3 / tuberkulose

transmissible gastroenteritis / ?npanc.siicueHflü ac,npoen,nepuni / overforbar gastroenteritis -

• leptospirosis / .nenmocnlpo3 / leptospirose5)

*) The testing is not required ifanimals will be double treated with dihydrostreptomycin using methods accepted in exporting country / dac,,i&i,ceuHR

iie euo,aaaé-,nsc» .stetqo nieapUHU niddani dcoepa,nniü o6po6ii de2idpocmpenmassitfuucrt, 8UKOPUCIUO8YIO jo Mein000 flUÜHEiflI 8 KP0IH-KCfl0PflIP /
Undersøgelsen er ikke påkrævet, hvis dyrene er behandlet 2 gange med dihydrostreptomycin med brug af metoder accepteret i eksportlandet.

4.3 Before shipment the animals were subjected to veterinary treatments (indicate the method, date oftreatment and dose of bioproduct): /

Ib eidnpao]teHuhi ineapunu öin,i njdOaHj ee,nepunapHiü adpadiji (eKa3amu .sie,nad, darnv odpoöKu ina d03y dionpenapamy): /

Inden afsendelsen har dyrene gennemgået veterinær behandling (anfor metode, dato for behandlingen og dosis af biopræparat):

• vaccinated against swine erysipelas / eaKijuHo800i npomu deiuuxu/vaccineret mod erysipelas

__________________________________________________

(vaccination should be carried out at least 14 days before dispatch using inactivated vaccine / «OKt!,inatjbt no8uuHa dyrnu npoeedena uJonaüMeouie 30

14 dHie do eidnpaeKu 8tlKopucntoeylo’Iu inaianueoany eaKz!uHy/vaccination skal ske mindst 14 dage før afsendelsen med inaktiv vaccine)

dehelmintization / de2eniwinntusaljiJ1 / ormebehandling -

• treatment against leptospirosis / oôpoôKa nponluileninocnlpo3y/ behandling mod leptospirose

• treatment against ectoparasites / oôpoåKa npomu eKtnonapa3wnie / behandling mod ektoparasitter

4.4 Means of transport are treated and prepared in accordance with the rules approved in Denmark. /
TpaHcnopnioi sacodu odpoôiieni ina nid2ornoeneni gidnaeiduo do npuüo.sIrnwc efbauiï flpaetLl. /
Transportmidlerne er behandlet og forberedt i overensstemmelse med reglerne i Danmark.

Signature and stainp must be in a different colour to that in the printed certificate / 171ô,mc i nesamKa nosu,i,i i oiàpisu.snIucb aisopas, eli) uaôpixosauo’o cepn,ul,icama / Underskrift
og stempel skal være anden farve end det trykte.

Place / Date / Official stamp I
Mlcze J(ama O4iiiçiima ,wqamca

Sted Dato Officielt stempel

Signature of state/official veterinarian /
ll,ônuc ôepwawio.’o 045111i0110?O seinepunapuoeo )IlKiiVJt /
Embedsdyrlægens underskrift

Name and position jo cap ital letters I
rIIS. ,a nocaOa
Navn og titel med blokbogstaver
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